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At	the	beginning	of	the	Divine	Liturgy	at	10:30	a.m.,		please	turn	to	page	92	in	the	
Red	 	 Service	Book	 to	 follow	along	with	 the	Divine	Liturgy.	Likewise,	please	 follow	
along	the	inserts	 in	this	Weekly	Bulletin	 for	the	changes	in	today’s	Divine	Liturgy	

(SEE	 BELOW).
~	After	the	Great	Litany	~~	After	the	Great	Litany	~

Sunday,	March	21,	2021Sunday,	March	21,	2021

Divine Liturgy of St. Basil the GreatDivine Liturgy of St. Basil the Great
Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy استغييرات في القدَّاس تغييرات في القدَّ

الأحد الأحد ٢1٢1 آذار  آذار ٢٠٢1٢٠٢1  

The	First	AntiphonThe	First	Antiphon
The	Lord	is	King,	and	hath	clothed	Himself	
with	majesty.	The	Lord	is	robed;	He	is	girded	
with	 strength.	For	He	has	 established	 the	
world	so	that	it	shall	never	be	moved.
Refrain:	Refrain:	 Through	 the	 intercessions	 of	 the	Through	 the	 intercessions	 of	 the	
Theotokos,	O	 Savior,	 save	us.Theotokos,	O	 Savior,	 save	us.
Who	can	utter	the	mighty	acts	of	the	Lord?	
Who	can	cause	all	his	praises	to	be	heard?	
Let	the	redeemed	of	the	Lord	say	so,	whom	
He	 hath	 redeemed	 from	 the	 hand	 of	 the	
enemy		((RefrainRefrain))
Glory	 to	 the	 Father,	 and	 to	 the	 Son,	 and	
to	the	Holy	Spirit,	both	now	and	ever,	and	
unto	 ages	 of	 ages.	Amen.	 ((RefrainRefrain))

الأنتيفوناالأنتيفونا الأولى الأولى

ــرَّبُّ  ــسَ ال ــسَ. لبَِ ــالَ لبَِ ــكَ، وَالجَ ــد مَلَ ــرَّبُّ قَ ال

ــا  ــكُونةََ فَ ــتَ المسَْ ــهُ ثبََّ ــا. لأنََّ ــقَ بِهَ ةَ وتَنَْطَ ــوَّ القُ

تتَزَعَْــزَع.

ـصُ  اللازمــة: بِشَــفَاعاتِ والــدةِ الإلــهِ يــا مُخَلّـِ

خَلِّصْنــا.

ــنْ  ؟ مَ ــرَّبِّ ــمِ ال ــنْ عَظاَئِ ثُ عَ ــدِّ ــذِي يحَُ ــنْ ذَا الَّ مَ

ُ بجَمِيــعِ مَدَائحِِــهِ؟ ليَِقُــــلْ هَـــــذَا  ذَا الَّــذِي يخَُــرِّ

ـوا الــرَّبِّ الَّذِيــنَ افتْدََاهُــمْ مِـــنْ أيَـْــــدِي  مَفْدِيّـُ

ــدَاءِ. )اللازمــة( الأعَْ

ــدس. الآن وكل  ــروح الق ــن وال ــآب والاب ــد ل المج

ــة( ــن. آمــن. )اللازم أوان وإلى دهــر الداهري
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~	After	the	Second	Litany	~~	After	the	Second	Litany	~

~	After	the	Third	Litany	~~	After	the	Third	Litany	~

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ

The	Second	AntiphonThe	Second	Antiphon
Let	 them	 praise	 the	 Lord	 for	His	mercies,	
and	for	His	wonderful	works	to	the	children	
of	men.
Refrain:	Save	us,	O	Son	of	God,	Refrain:	Save	us,	O	Son	of	God,	Who	art	risen	Who	art	risen	
from	the	dead;	from	the	dead;	who	sing	to	Thee.	Alleluia.who	sing	to	Thee.	Alleluia.
Let	them	exalt	Him	in	the	congregation	of	
the	people,	and	praise	Him	in	the	seat	of	the	
elders.	((RefrainRefrain))
The	eyes	of	the	Lord	are	upon	them	that	fear	
Him,	upon	them	that	hope	in	His	mercy;	to	
hear	the	groaning	of	the	prisoners,	to	loose	
the	sons	of	the	slain.	((RefrainRefrain))
Glory	 ...	 Both	now...	 ((O,	 only	 begotten	O,	 only	 begotten	 Son	Son	
and	Word	 of	 Godand	Word	 of	 God…)…)

الأنتيفونا الثانيةالأنتيفونا الثانية

 . ــرَِِ ــي البَ ــهِ لبَِن ــهِ وَبِعَجَائبِِ ــرَّبِّ بَِراَحِمِ ــرُّوا للِ لَيُْقِ

اللازمــة: خَلِّصْنَــا يــا ابْــنَ اللــه، قــامَ مِــنْ بَــنِ 

ـلْ لـَـكَ.  ـلَ لـَـكَ لنُِتَّـِ الأمْــوات، لنُِتَّـِ

في  وَليُْسَــبِّحُوهُ  ــعُوبِ  الشُّ مَجْمَــعِ  في  ِيعَُظِّمُــوهُ 

)اللازمــة( ــيوُخِِ.  الشُّ مَجْلِــسِ 

ــنَ  ــهُ، الَّذِي ــنَ يخََافوُنَ ــرَّبِّ إِلى الَّذِي ــي ال ــا إنَِّ عَيْنَ هَ

ــنَ  ــنَ المعُْتقََلِ ــعَ أنَِ ــهِ. ليَِسْمَـ ــىَ رحَْمَتِ ــونَ عَ يتَوَكََّلُ

وَيفَُــكَّ أبَنَْــاءَ الماَئتِِنَ.)اللازمــة(

المجد... الآن ... يا كلمةَ اللهِ الإبنَ  يا كلمةَ اللهِ الإبنَ الوحيدالوحيد...

The	Third	AntiphonThe	Third	Antiphon
Let	 the	heavens	and	the	earth	praise	Him.	
This	is	the	day	which	the	Lord	hath	made;	
let	us	rejoice	and	be	glad	in	 it.	O	Lord	my	
God,	 I	will	give	 thanks	unto	Thee	 forever.

الأنتيفونا الثالثاالأنتيفونا الثالثا

اليَــوْمُ  هُــوَ  هَــذَا  وَالأرَضْ.  ــاَوَاتُ  السَّ لتِسُــبِّحْهُ 

ــا  ــهِ. أيَُّهَ ــرَحْ بِ ــلْ وَلنَْفْ ــرَّبُّ فلَنَْتهََلَّ ــهُ ال ــذِي صَنَعَ الَّ

ـاكَ أحَْمَــدُ إِلى الأبَـَـد. يّـَ الــرَّبُّ إلِهَِــي إِ
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~	During	the	Little	Entrance	~~	During	the	Little	Entrance	~
Apolytikion	of	the	First	Sunday	of	Great	Lent	(Tone	Two)Apolytikion	of	the	First	Sunday	of	Great	Lent	(Tone	Two)

Thy	pure	image	do	we	venerate,	O	good	One,	asking	forgiveness	of	our	sins,	O	Christ	
our	God;	for	by	Thine	own	will	Thou	didst	ascend	the	Cross	in	Thy	body,	to	save	Thy	
creatures	from	the	bondage	of	the	enemy.	Wherefore,	with	thankfulness	we	cry	aloud	
to	thee:	Thou	hast	verily	filled	all	with	joy,	since	Thou	didst	come,	O	our	Savior,	to	save	
the	world.

لصِورتَـِـكَ الطاهِــرةَِ نسَْــجُدُ أيُّهــا الصّالـِـحُ، طالبِــنَ غُفْــرانَ الخَطايــا، أيُّهــا المسَــيحُ إلهُنــا، لأنَّــكَ قبَِلـْـتَ 

ــكَ  ــدُوّ. لذِلِ ــةِ العَ ــنْ عُبودِيَّ ــتَ مِ ــنَ خَلقَْ ــيَ الذي ــاً، لتِنَُجِّ ــبِ طوَْع لي ــدِ عــى الصَّ ــعَ بالجَسَ أنْ ترَتفَِ

نهَتِــفُ إليــكَ بِشُــكْرٍ: لقََــدْ مَــأَتَْ الــكُلَّ فرَحَــاً يــا مُخَلِّصَنــا، إذْ أتيَْــتَ لتِخَُلِّــصَ العالَــم.

The	Entrance	Hymn	(Tone	Two)The	Entrance	Hymn	(Tone	Two)
O	Come,	let	us	worship	and	fall	down	before	Christ,	our	King	and	Our	God. Save	us,	Save	us,	
O	Son	of	God,	O	Son	of	God,	who	art	risen	from	the	deadwho	art	risen	from	the	dead;	who	sing	to	Thee.	Alleluia.;	who	sing	to	Thee.	Alleluia.

هَلمُّــوا لنَِسْــجُدْ ونرَْكَــعْ للِمَْســيحِ، مَلكِِنــا وإلهِنــا. خَلِّصْنــا يــا ابْــنَ اللــه، اللــه، يــا مَــن قــامَ مِــن بَــنِْ 

ــكَ. هَللِوييــا. الأمــوات، لِنُتَِّــلَ لَ

~	After	the	Little	Entrance	~~	After	the	Little	Entrance	~
Resurrectional	Apolytikion	(Tone	Eight)Resurrectional	Apolytikion	(Tone	Eight)

From	the	heights	Thou	didst	descend,	O	compassionate	One,	and	Thou	didst	submit	
to	the	three-day	burial,	that	Thou	might	deliver	us	from	passion;	Thou	art	our	life	and	
our	Resurrection,	O	Lord,	glory	to	Thee.

ــا  ــنَ الآلامِ، فيَ ــيَْ تعُْتِقَنــا مِ ــنَ ذا الثَّاثَــةِ الأيــام، لِ فْ ــتَ الدَّ ــن، وقبَِلْ ــنَ العُلــوِّ يــا مُتحََنِّ ــدَرتَْ مِ انحَْ

ــك. ــدُ لَ ــا، يــا ربَُّ المجَْ ــا وقِيامَتنََ حَياتنَ

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ

الأنتيفونا الثالثاالأنتيفونا الثالثا

اليَــوْمُ  هُــوَ  هَــذَا  وَالأرَضْ.  ــاَوَاتُ  السَّ لتِسُــبِّحْهُ 

ــا  ــهِ. أيَُّهَ ــرَحْ بِ ــلْ وَلنَْفْ ــرَّبُّ فلَنَْتهََلَّ ــهُ ال ــذِي صَنَعَ الَّ

ـاكَ أحَْمَــدُ إِلى الأبَـَـد. يّـَ الــرَّبُّ إلِهَِــي إِ
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Apolytikion	of	Saint	George	(Tone	Four)Apolytikion	of	Saint	George	(Tone	Four)
Since	thou	art	a	liberator	and	deliverer	of	captives,	a	help	and	support	of	the	poor	
and	needy,	a	healing	physician	of	the	sick,	a	contender	and	fighter	for	kings,	O	great	
among	Martyrs,	the	victory-clad	George;	intercede	with	Christ	God	for	the	salvation	
of	our	souls.

بــا أنَّــكَ للمأسُــورينَ مُحَــررٌ ومُعتِــقٌ، وللفُقَــراءِ والمسََــاكنِ عاضِــدٌ ونـَـاصٌِ وللمَــرضَ طبيبٌ وشَــافٍ 

ع إلى  وعــنِ المؤمِنــنَ مُكافِــحٌ ومُحَــاربٌِ أيهــا العظيــمُ في الشُــهداءِ جاورجيــوسُ الآبِــسُ الظفََــر تشََــفَّ

المســيحِ الإلــهِ في خَــاصِ نفُُوسِــنا.

Kontakion	For	Sundays	in	Great	Lent	(Tone	Eight)Kontakion	For	Sundays	in	Great	Lent	(Tone	Eight)
To	thee,	the	Champion	Leader,	do	I	offer	thanks	of	victory,	O	Theotokos,	thou	who	hast	
delivered	me	from	terror;	but	as	thou	that	hast	that	power	invincible,	O	Theotokos,	
thou	alone	can	set	me	free:	from	all	forms	of	danger	free	me	and	deliver	me,	that	I	
may	cry	unto	thee:	Hail,	O	Bride	without	Bridegroom.

ــكِ  مُ لَ ــدِّ ــةً* وأقَُ ــةً مُحامِيَ ــا جُنْدِيَّ ــة* ي ــاتِ الغَلبََ ــكِ راي ــبُ ل ــه* أكْتُ ــدةَ الإل ــا وال ــدُكِ ي ــا عب إني أن

ــدائدِ* لكَِــنْ بِــا أنَّ لــكِ العِــزَّةَ التــي لا تحَُــاربَ* أعْتِقِينــي مِــنْ صُنــوفِ  ــكْرَ كَمُنْقَــذَةٍ مِــنَ الشَّ الشُّ

ــا. ــروسَ لهَ ــا عَروســاً لا عَ ــكِ: إفرْحَــي ي خَ إلي ــى أصُْ الشــدائدِ* حَتّ

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ
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Blessed	art	Thou,	O	Lord,	the	God	of	our	fathers.	

For	Thou	art	just	in	all	that	Thou	hast	done	for	us.
The	Reading	from	the	Epistle	of	St.	Paul	to	the	Hebrews.	(11:24-26,	32-40)The	Reading	from	the	Epistle	of	St.	Paul	to	the	Hebrews.	(11:24-26,	32-40)
Brethren,	by	 faith	Moses,	when	he	was	grown	up,	 refused	 to	be	 called	 the	 son	of	
Pharaoh’s	daughter;	choosing	rather	to	share	ill-treatment	with	the	people	of	God,	
than	to	enjoy	the	pleasures	of	sin	for	a	season;	esteeming	the	reproach	of	the	Christ	
greater	riches	than	the	treasures	of	Egypt;	for	he	looked	to	the	recompense	of	reward.	
And	what	more	 shall	 I	 say?	For	 the	 time	would	 fail	me	 if	 I	 tell	 of	Gideon,	Barak,	
Sampson,	Jephthah,	of	David	and	Samuel	and	all	the	prophets,	who	through	faith	
subdued	kingdoms,	worked	righteousness,	obtained	promises,	stopped	the	mouths	
of	lions,	quenched	the	power	of	fire,	escaped	the	edge	of	the	sword,	from	weakness	
were	made	strong,	became	mighty	in	war,	and	turned	to	flight	armies	of	the	aliens.	
Women	received	their	dead	by	resurrection,	and	others	were	tortured,	not	accepting	
their	deliverance,	that	they	might	obtain	a	better	resurrection.	And	others	suffered	
mocking	and	scourging,	and	even	chains	and	imprisonment.	They	were	stoned,	they	
were	sawn	asunder,	 they	were	 tempted,	 they	were	slain	with	 the	sword;	 they	went	
about	in	skins	of	sheep	and	goats,	being	destitute,	afflicted,	tormented	(of	whom	the	
world	was	not	worthy),	wandering	in	deserts	and	mountains,	and	in	dens	and	caves	
of	the	earth.	And	all	these,	having	obtained	a	witness	through	their	 faith,	did	not	
receive	the	promise,	since	God	had	foreseen	something	better	for	us,	that	apart	from	
us	they	should	not	be	made	perfect.

The EpistleThe Epistle
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مُباركٌَ أنتَ يا ربُّ إلهُ آبائنا.
لأنَّكَ عادِلٌ في كُلِّ ما صَنَعتَ بِنا.

فَصْلٌ مِنْ رسالةِ القديسِ بولسَ الرسولِ إلى العِبْانيِن

ــقاءَ مَعَ شَــعْبِ اللهِ  يــا إخْــوَةُ، بالإيمــانِ مــوسى لمَّــا كَــرَُ أبى أنَْ يدُْعَــى ابنْــاً لِابنَْــةِ فِرعَــونَ. مُخْتــاراً الشَّ

، لأنَّــهُ نظََــرَ  عــى التَّمَتُّــعِ الوَقتِْــيِّ بالخطيئَــةِ. ومُعْتَــرِاً عــارَ المسَــيحِ غِنــىً أعْظَــمَ مِــنْ كُنُــوزِ مِــرَْ

إلى الثَّــوابِ. ومــاذا أقــولُ أيضْــا؟ً إنَّــهُ يضَيــقُ بَِ الوَقـْـتُ إنْ أخْــرَتُْ عَــنْ جِدْعَــونَ وباَراقَ وشَمشُــونَ 

ويفَْتــاحَ وداودَ وصَموئيــلَ والأنبيــاءِ. الذيــنَ بالإيمــانِ قهََــروا الماَلــكَ، وعَمِلـُـوا الــرَِّ، وناَلــوا المواعِــدَ، 

ــفٍ،  ــن ضَعْ وْا مِ ــوَّ ــيفِ، وتقََ ــدِّ السَّ ــنْ حَ ــوْا مِ ــارِ، ونجََ ةَ الن ــدَّ ــأوا حِ ــودِ. وأطَفَْ ــواهَ الأسُُ وا أف ــدُّ وسَ

ــةِ.  ــنَّ بالقيامَ ــاءٌ أمواتهَُ ــذَتْ نسِ ــبِ. وأخََ ــكَراتِ الأجانِ ــرَوا مُعَسْ ــربِ، وكَ اءَ في الحَ ــدَّ ــارُوا أشِ وصَ

ــلَ.  ــةٍ أفَضَْ ــوا عــى قِيامَ ــاةِ، ليَحْصَلُ ــمْ يقَْبَلــوا بالنَّجَ ــرِ الأعْضــاءِ والــرَْبِ، ولَ بَ آخــرونَ بتوَتِ ــذِّ وعُ

وا، وامتحُِنُــوا، وماتـُـوا بِحَــدِّ  ــجنَ. ورجُِمُــوا، ونـُـرُِ وآخَــرُونَ ذاقـُـوا الهُــزءَْ والجَلـْـدَ والقُيُــودَ أيضْــاً والسِّ

السَــيْفِ، وسَــاحُوا في جُلــودِ غَنَــمٍ ومَعِــزٍ، وهُــمْ مُعْــوَزونَ مُضَايقَُــونَ مَجهُــودونَ, )ولـَـمْ يكَُــنِ العالمَُ 

اً لهَُــمْ( وكانــوا تائهِِــنَ في الــرَاري والجِبالِ، والمغَــاوِرِ وكُهُــوفِ الأرضِْ. فهؤلُاءِ كُلُّهُمْ مَشْــهوداً  مُســتحَِقَّ

ــا. ــوا بدوننَِ ــرَ لنــا شَــيْئاً أفضَْــلَ، أنْ لا يكَْمُلُ ــمْ ينَالــوا الموَْعِــدَ. لأنَّ اللــهَ سَــبَقَ فنَظَ لهَُــمْ بالإيمــانِ، لَ

الرِّسالةالرِّسالة
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The	Reading	from	the	Holy	Gospel	according	to	St.	John.	(1:43-51)The	Reading	from	the	Holy	Gospel	according	to	St.	John.	(1:43-51)
At	that	time,	Jesus	decided	to	go	to	Galilee.	And	He	found	Philip	and	said	to	him,	
“Follow	Me.”		Now	Philip	was	from	Bethsaida,	the	city	of	Andrew	and	Peter.	Philip	
found	Nathanael,	 and	 said	 to	him,	 “We	have	 found	Him	of	Whom	Moses	 in	 the	
Law	and	also	the	Prophets	wrote,	Jesus	of	Nazareth,	the	son	of	Joseph.”	Nathanael	
said	to	him,	“Can	anything	good	come	out	of	Nazareth?”	Philip	said	to	him,	“Come	
and	see.”	Jesus	saw	Nathanael	coming	to	Him,	and	said	of	him,	“Behold,	an	Israelite	
indeed,	in	whom	is	no	guile!”	Nathanael	said	to	Jesus,	“How	do	you	know	me?”	Jesus	
answered	him,	“Before	Philip	called	you,	when	you	were	under	the	fig	tree,	I	saw	you.”	
Nathanael	answered	Him,	“Rabbi,	Thou	art	the	Son	of	God!	Thou	art	the	King	of	
Israel!”	Jesus	answered	him,	“Because	I	said	to	you,	I	saw	you	under	the	fig	tree,	do	
you	believe?	You	shall	see	greater	things	than	these.”	And	Jesus	said	to	him,	“Truly,	
truly,	I	say	to	you,	you	will	see	heaven	opened,	and	the	angels	of	God	ascending	and	
descending	upon	the	Son	of	man.”

فَصْلٌ شَيفٌ مِنْ بِشارَةِ القِدّيسِ يوحنّا الإنجْيلِِّ البَشير، والتلميذِ الطاهِر

في ذلــكَ الزَّمــانِ، أرادَ يســوعُ الخُــروجَ إلى الجليــلِ فوََجَــدَ فيلبُّــسَ فقــالَ لـَـهُ: اتبَْعْنــي. وكانَ فيلِبُّــسُ 

مِــنْ بيَــتَ صَيْــدا مِــنْ مَدينــةِ أنَـْـدَراوسَ وبطُـْـرسَُ. فوََجَــدَ فيلِبُّــسُ نثَنَائيــلَ، فقالَ لــهُ: إنَّ الــذي كَتبََ 

عَنْــهُ مــوسى في النَّامُــوسِ والأنبْيــاءِ قـَـدْ وَجَدْنــاهُ، وهُــوَ يسَــوعُ بنُْ يوسُــفَ الــذي مِنَ النَّــاصِة. فقالَ 

ءٌ صالِــحٌ؟ فقَــالَ لَــهُ فيلِبُّــسُ: تعَــالَ وَانظُْــرْ. فَــرَأى  لَــهُ نثَنَائيــلُ: أمِــنَ النــاصِةَِ يُمْكِــنُ أنَْ يكَــونَ شَْ

ــاً لا غِــشَّ فيــهِ. فقالَ لــهُ نثَنََائيــلُ: مِنْ  يسَــوعُ نثَنََائيــلَ مُقبِــاً إليــهِ، فقــالَ عنــهُ: هُــوَذا إسْائيــيُّ حقَّ

أيــنَ تعَْرفِنُــي؟ أجــابَ يســوعُ، وقــالَ لهُ: قبَــلَ أنْ يدَْعُــوَكَ فيلِبُّسُ وأنـْـتَ تحَْــتَ التيّنَةِ رَأيَتْـُـكَ. أجابَ 

نثَنََائيــلُ وقــالَ لــهُ: يــا مُعَلِّــمُ، أنـْـتَ ابـْـنُ اللهِ، أنــتَ مَلِكُ إسْائيــلَ. أجابَ يســوعُ وقالَ لــهُ: لأنّي قلُتُْ 

لـَـكَ إنّي رَأيَتْـُـكَ تحَْــتَ التينَــةِ آمَنْــتَ؟ إنَّــكَ سَــتعُايِنُ أعَْظـَـمَ مِــنْ هَــذا. وقــالَ لــهُ: الحَــقَّ الحَــقَّ أقولُ 

. ــاَءَ مَفتوُحَــةً، ومائكَِــةُ اللــهِ يصَْعَــدونَ وينَْزلِــونَ عــى ابـْـنِ البَــرَِ لكُــمْ، إنَّكُــمْ مِــنَ الآنَ تـَـرَوْنَ السَّ

After the Gospel, please turn to  page 134 in the Red Service Book to follow the Divine Liturgy of St. Basil

The Gospel    The Gospel    الرِّسالةالرِّسالةالِإنْجِيلالِإنْجِيل
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The SynaxarionThe Synaxarion
  On	March	21,	 in	 the	Holy	Orthodox	Church,	
we	 commemorate	 the	 Venerable-confessor	 James	Venerable-confessor	 James	
the	 New,	 bishop	 of	 Catania;	 Thomas,	 patriarch	 of	the	 New,	 bishop	 of	 Catania;	 Thomas,	 patriarch	 of	
Constantinople;	 and	 New-martyr	 MichaelConstantinople;	 and	 New-martyr	 Michael.
	 	 On	this	same	day,	the	First	Sunday	of	the	Fast,	
we	make	 remembrance	of	 the	 restoration	of	 the	holy	
and	 venerable	 Icons,	 which	 took	 place	 through	 the	
ever-memorable	Sovereigns	of	Constantinople,	Michael	
and	his	mother,	Theodora,	during	the	patriarchate	of	
Saint	 Methodios	 the	 Confessor.This	 restoration	 was	
accomplished	in	the	year	842.	Theodora’s	husband	was	

an	iconoclast.	After	his	death,	Theodora	venerated	an	icon	of	the	Theotokos	in	front	
of	Patriarch	Methodios.	The	other	faithful	in	the	church	did	the	same,	venerating	all	
the	icons,	considering	them	to	be	representations	of	their	original	elements,	not	idols.	
Theodora	prayed	to	God	to	forgive	her	husband	during	the	first	week	of	Great	Lent;	
and	on	the	First	Sunday	of	the	Fast,	she	led	the	way	in	hanging	up	the	icons	to	adorn	
the	churches.	O	 invariant	 Icon	of	 the	Father,	 through	the	 intercessions	of	Thy	holy	
Confessors,	have	mercy	on	us.		Amen.

St.	Basil	Liturgy	MegalynarionSt.	Basil	Liturgy	Megalynarion
In	thee	rejoiceth,	O	full	of	grace,	all	creation:	the	angelic	hosts,	and	the	race	of	men,	
O	hallowed	Temple	and	noetic	paradise,	glory	of	Virgins,	of	whom	God	was	incarnate	
and	became	a	little	child,	even	our	God	Who	is	before	all	the	ages;	for	He	made	thy	
womb	a	 throne,	 and	 thy	body	He	made	more	 spacious	 than	 the	heavens.	 In	 thee	
rejoiceth,	O	full	of	grace,	all	creation;	and	it	glorifieth	thee.

ــا  ــرَ. أيََّتهُ ــاسَ البَ ــةِ، وَأجَن ــلَ الماَئكَِ ــةً: مَحافِ ــةً نعِمَ ــا مُمتلَِئَ ــكِ ي ــرَحُ بِ ــا، تفَ ــا بِأسَهِ إنَّ الرَاي
ــدَ الإلـَـهُ، وصــارَ  س، والفِــردَوسُ النّاطِــقُ، فخَــرُ البَتوليَِّــةِ مَريـَـم، التــي مِنهــا تجََسَّ الهَيــكَلُ المتُقََــدِّ
هــور. لِأنََّــهُ صَنَــعَ مُســتوَدَعَكِ عَرشًــا، وَجَعَــلَ بطَنَــكِ أرَحَــبَ  طِفــاً، وَهــوَ إلهَُنــا الــذي قبَــلَ الدُّ

ــدُكِ. ــاوات. لذَِلـِـكَ يــا مُمتلَِئَــةً نعِمَــةً، تفَــرَحُ بِــكِ كُلُّ الرَايــا وَتُجَِّ مِــنَ السَّ

As the prophets beheld, as the Apostles have taught, 
as the Church has received, as the teachers have 
dogmatized, as the Universe has agreed, as Grace 
has shown forth, as Truth has revealed, as falsehood 
has been dissolved, as Wisdom has presented, as 
Christ Awarded, thus we declare, thus we assert, thus 
we preach Christ our true God, and honor His Saints 
in words, in writings, in thoughts, in sacrifices, in 
churches, in Holy Icons; on the one hand worshipping 
and reverencing Christ as God and Lord; and on the 
other hand honoring as true servants of the same 
Lord of all and accordingly offering them veneration.  
((LouderLouder) ) This is the Faith of the Apostles, This is 
the Faith of the Fathers, This is the Faith of the 
Orthodox, This is the Faith which has established 
the Universe. 
PRIEST: Therefore, with fraternal and filial love we praise the heralds of the faith, those who with glory 
and honor have struggled for the faith, and we say to the champions of Orthodoxy: 
… to the pious emperor Constantine and his mother Helen, to the pious grand prince Vladimir and his 
grandmother Olga, Equals-to-the-Apostles, to all faithful emperors, empresses, kings, queens, princes and 
princesses, and to all sovereigns who have defended the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the most-holy patriarchs of Rome, Constantinople, Alexandria, Antioch, Jerusalem, Moscow, Georgia, 
Serbia, Romania, and Bulgaria, who have rightly defined the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the great hierarchs and ecumenical teachers: Athanasios and Cyril of Alexandria, Basil the Great, Gregory 
the Theologian, John Chrysostom, Methodios and Cyril, Gregory Palamas, Mark of Ephesos, and to all hierarchs 
and teachers who have rightly taught the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the martyrs, and to all who have suffered and fallen in the defense of the Orthodox faith; May their 
memory be eternal!
… to the confessors, and to all the faithful who have fallen asleep in true faith and piety in the hope of the 
resurrection: May their memory be eternal!

CHANTER: May their memory be eternal (3 times).
PRIEST: Let us beseech God that we may be instructed and strengthened by the trials and struggles of these 
saints, which they endured for the faith even unto death, and by their teachings, entreating that we may to 
the end imitate their godly life. May we be deemed worthy of obtaining our requests through the mercy 
and grace of the Great and First Hierarch, Christ our God, through the intercessions of our glorious Lady, the 
Theotokos and ever-virgin Mary, the divine angels and all the Saints. AMEN! (Now Recite The Creed)
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The Synodikon (Confession of Faith) of the Sunday of Orthodoxy
As the prophets beheld, as the Apostles have taught, 
as the Church has received, as the teachers have 
dogmatized, as the Universe has agreed, as Grace 
has shown forth, as Truth has revealed, as falsehood 
has been dissolved, as Wisdom has presented, as 
Christ Awarded, thus we declare, thus we assert, thus 
we preach Christ our true God, and honor His Saints 
in words, in writings, in thoughts, in sacrifices, in 
churches, in Holy Icons; on the one hand worshipping 
and reverencing Christ as God and Lord; and on the 
other hand honoring as true servants of the same 
Lord of all and accordingly offering them veneration.  
((LouderLouder) ) This is the Faith of the Apostles, This is 
the Faith of the Fathers, This is the Faith of the 
Orthodox, This is the Faith which has established 
the Universe. 

إننــا كــا عاينــتِ الأنبيــاءُ، كــا علمّــتِ الرســلُ، كــا 
تســلمّتِ الكنيســةُ، كــا اعتقــدَ المعلمــونَ، كا اتفقــت آراءُ 
 ، المســكونةِ معــاً، كــا أشرقــتِ النعمــةُ، كــا اتضــحَ الحــقُّ
كــا انطــردَ الكــذبُ، كــا اســتعلنتِ الحكمــةُ، كــا جــادَ 
ــذا  ــمُ، هك ــذا نتكلَّ ــدُ، هك ــذا نعتق ــزِ، هك ــيحُ بالجوائ المس
المســكونة«.الحقيقي،  إلهِنــا  بالمســيحِ  مُنذريــنَ  نكــرزُ، 
ــا  ونكــرِّمُ قديســيهِ، بالأقــوالِ والتأليفــاتِ والمعــاني والضحاي
ــهُ كســيدٍ  ــا المســيحُ فنســجدُ ل ــاتِ. فأم ــاكلَ والأيقون والهي
ــا القديســونَ فنكرمُهــم لأجــلِ الســيدِ  ــدُهُ، وأم ــهٍ، ونعب وال
العمومــي، كخــدامٍ لــهُ أخصــاءَ، ونقــدمُ لهــم الســجودَ 
ــلِ،  ــانُ الرس ــذا إيم ــع( ه ــوت مرتف ــبَةِ )بص ــبِ النِّس بحس
ــاءِ، هــذا إيمــانُ المســتقيمي الــرأي،  هــذا  هــذا إيمــانُ الأب

ــكونة.  ــد المس ــد وطَّ ــانُ ق الإيم

PRIEST: Therefore, with fraternal and filial love we praise the heralds of the faith, those who with glory 
and honor have struggled for the faith, and we say to the champions of Orthodoxy: 
… to the pious emperor Constantine and his mother Helen, to the pious grand prince Vladimir and his 
grandmother Olga, Equals-to-the-Apostles, to all faithful emperors, empresses, kings, queens, princes and 
princesses, and to all sovereigns who have defended the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the most-holy patriarchs of Rome, Constantinople, Alexandria, Antioch, Jerusalem, Moscow, Georgia, 
Serbia, Romania, and Bulgaria, who have rightly defined the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the great hierarchs and ecumenical teachers: Athanasios and Cyril of Alexandria, Basil the Great, Gregory 
the Theologian, John Chrysostom, Methodios and Cyril, Gregory Palamas, Mark of Ephesos, and to all hierarchs 
and teachers who have rightly taught the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the martyrs, and to all who have suffered and fallen in the defense of the Orthodox faith; May their 
memory be eternal!
… to the confessors, and to all the faithful who have fallen asleep in true faith and piety in the hope of the 
resurrection: May their memory be eternal!

CHANTER: May their memory be eternal (3 times).
PRIEST: Let us beseech God that we may be instructed and strengthened by the trials and struggles of these 
saints, which they endured for the faith even unto death, and by their teachings, entreating that we may to 
the end imitate their godly life. May we be deemed worthy of obtaining our requests through the mercy 
and grace of the Great and First Hierarch, Christ our God, through the intercessions of our glorious Lady, the 
Theotokos and ever-virgin Mary, the divine angels and all the Saints. AMEN! (Now Recite The Creed)
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Holy Bread OfferingHoly Bread Offering
TODAY
March	21

-	Yamil	and	Salma	Zacur
For	the	good	health	of	Zacur	and	Zedan	families

-	Majed	and	Miry	Barjoud
For	the	good	health	of	the	Barjoud	and	Besalis	families

-	George	Sr.	and	Zakieh	Samaan	&	family	
For	the	40-day	memorial	service	of	the	servant	of	God	+Boulos	
Samaan

-	Monica	Maria	Achkar	Joukeh
For	the	3rd/9th-day	memorial	service	in	memory	of	her	aunt	
+Rahme	Achkar

-	George	and	Myrna	Khouri	
For	the	good	health	of	their	family	especially	Taima	and	Thaer

March	28 -	Zena	Bardawil	Farah
In	loving	memory	of	Elias	and	Daisy	Bardawil,	and	William	
George	and	Nelly	Bardowell

-	Majed	and	Miry	Barjoud
For	the	good	health	of	the	Barjoud	and	Besalis	families

April	04 -	OPEN-	OPEN

April	11 -	OPEN-	OPEN

April	18 -	Nasser	and	Tania	Soufia	&	family
For	the	good	health	of	their	family	especially	Noura,	on	occasion	of	her	birthday

The	Holy	Bread	and	Coffee	Hour	are	ministries	of	the	Antiochian	Women.	Please	see	the	coordinator	
of	these	ministries,	Mrs.	Salma	Zacur,	to	inquire	on	scheduling	and	requirements.

TODAY
March	21,	2021

Epistle ReaderEpistle Reader
English:	Caroline	Zacur	
Arabic:	Dr.	Ferial	Jumean
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Altar Vigil Candle
The	Candle	remains	lit	for	an	entire	month	on	the	Holy	Altar.	There	is	no	fee	required	to	
offer	the	Altar	Vigil	Candle.	The	offering	is	by	donation	only.	Please	see	schedule	below	(in	
order	of	submission	by	month).

MarchMarch Mouna	Dahlan	&	Family
AprilApril Mouna	Dahlan	&	Family
MayMay Mouna	Dahlan	&	Family

Zena	Bardawil	Farah	in	memory	of	+Emile	Farah
JuneJune Mouna	Dahlan	&	Family

Prayer List
Prayer	List	of	the	Living Prayer	List	of	the	+Departed

Yamil & Salma Zacur; Zacur and Zedan families; 
Majed, Miry, Wisam, and Tony Barjoud; Bishoy and 
Christine Hanna; Aimy Besalis; George Sr., Zakieh, 
Kim, and George Jr. Samaan; The Joukeh and Achkar 
families; Tabte Habib; Tony Nahas; Majed Barjoud; 
George, Myrna, Thaer, & Taima Khouri; Duha 
Kalleel; Dan and Kathy Abraham; The Entire Sayfie 
Family; Mouna and Laura Dahlan, Wadih Mabardi, 
Susan Panayotti Elias, Aregash Gebriel, George and 
Charme Elias, Virginia Elias, Gwynn Elias, Dr. Richard 
Elias, Dr. Lewis and Deanna Elias, Julian Kazal, Jean 
Joseph, Elias Dababneh, Martha Alfonso, Tala Ayyad, 
Kiwan Khoury; Mary Bikhazi, Najat Zacur, Marwan 
Farah, Reemah Khouryieh, Yolanda Warwar-Feanny, 
Salam Al-Issa, Rita Zaidan, Sharon Lynne Ostrowski, 
Daniel Martel, & Elsa La Hoz de Merino.

+H.E. Metropolitan Philip Saliba
+Rahme Achkar
+Boulos Samaan
+Nasima Habka  
+Archdeacon David Nimer
+Sameera Ghawi 
+Samira Abou Rjaily
+Dr. Maurice Bardawil
+Ibrahim Khoury 
+Michel Husson
+Michael Dahlan
+Dr. Eugene Sayfie
+Jorge Diab Zacur
+Kareem Zakharia 

Condolences	and	MemorialsCondolences	and	Memorials
Today:		Today:		 A	3rd/9th-day	memorial	service	in	memory	of	the	handmaid	of	God	+Rahme	Achkar	Rahme	Achkar	will	
	 	 be	offered	by	her	niece	Monica	Maria	Achkar	Joukeh	&	family.
	 	 And	also,	40th-day	memorial	service	in	memory	of	the	servant	of	God	+Boulos	SamaanBoulos	Samaan 
  will	be	offered	by	his	son	George	Samaan	Sr.	&	family.		

May Their Memory be Eternal!                                                                           !ًفليكن ذكرهم مؤبدا
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Cathedral Calendar

TodayToday::   Orthros (Matins)                              9:15 a.m.

   Divine Liturgy                      10:30 a.m.

Orthodoxy Sunday (Procession with Icons)          After LiturgyOrthodoxy Sunday (Procession with Icons)          After Liturgy

   Sunday School (Pre-K to 1st) via ZOOM          1:30 p.m.

   Sunday School (2nd to 6th) via ZOOM                   1:30 p.m.

   Sunday School (7th to 12th) via ZOOM                  1:30 p.m.

Mon., Mar. 22Mon., Mar. 22    Great Compline Service    6:30         صَلاة النَّوم الكُبى p.m.

Tues., Mar. 23Tues., Mar. 23   Arabic Classes - Adults (New Students)              7:00 p.m.

      Orthodoxy 101 (Virtual Class for Catechumens)    8:00 p.m.

Wed., Mar. 24Wed., Mar. 24  Great Vespers for the Feast of the Annunciation  6:30 p.m.

Thur., Mar. 25Thur., Mar. 25   Feast of the Annunciaiton Vesperal Liturgy         6:30 p.m.

Fri., Mar. 26Fri., Mar. 26    2nd Akathist Service    6:30                           صلاة المديح p.m.

      SOYO Ask Abouna & Meeting                  7:30 p.m.

Sat., Mar. 27Sat., Mar. 27    Arabic Classes - Adults (Returning Students)      9:00 a.m.

   Arabic Classes - Children (Returning Students) 10:30 a.m.

   Arabic Classes - Teens (New/Returning Students) 4:00 p.m.

   Great Vespers                                                  5:00 p.m.

Palm Sunday          April 25th, 2021

Great and Holy Pascha                May 02nd, 2021

Save the Date!
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GREAT LENT 2021 SCHEDULE OF SERVICES
SUNDAY OF ORTHODOXY

Monday March 22 Great Compline Service         )صَلاة النَّوم الكُبى( 6:30 p.m.
Wednesday March 24 Great Vespers for Annunciation )صلاة الغروب( 6:00 p.m.
Thursday March 25 Feast of the Annunciation )صلاة الغروب لعيد البشارة( 6:30 p.m.
Friday March 26  2nd Akathist )صلاة المديح( 6:30 p.m.
Saturday March 27 Great Vespers )صلاة الغروب( 5:00 p.m.

SUNDAY OF ST. GREGORY OF PALAMAS
Monday March 29 Great Compline Service )صَلاة النَّوم الكُبى( 6:30 p.m.
Wednesday March 31 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها( )القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday April 02  3rd Akathist )صلاة المديح( 6:30 p.m.
Saturday April 03 Great Vespers )صلاة الغروب( 5:00 p.m.

SUNDAY OF THE HOLY CROSS
Monday April 05 Great Compline Service )صَلاة النَّوم الكُبى( 6:30 p.m.
Wednesday April 07 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها( )القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday April 09 4th Akathist )صلاة المديح( 6:30 p.m.
Saturday April 10 Great Vespers )صلاة الغروب( 5:00 p.m.

SUNDAY OF ST. JOHN CLIMACUS
Monday April 12 Great Compline Service )صَلاة النَّوم الكُبى( 6:30 p.m.
Wednesday April 14 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها( )القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday April 16 Great Akathist )صلاة المديح الكبير( 6:30 p.m.
Saturday April 17 Great Vespers )صلاة الغروب( 5:00 p.m.

SUNDAY OF ST. MARY OF EGYPT
Monday April 19 Great Compline Service )صَلاة النَّوم الكُبى( 6:30 p.m.
Wednesday April 21 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها( )القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday April 23 Canon of St. Lazarus )قانون العازر( 6:30 p.m.
Saturday April 24  Lazarus Saturday )سَبِْت العازر( 10:00 a.m.

Great Vespers )صلاة الغروب( 5:00 p.m.
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Great Lent FastGreat Lent Fast
During	the	Great	Fast,	we	abstain	from	meat,	poultry,	eggs,	dairy,	fish,	wine,	and	-in	some	
monastic	traditions-	olive	oil	Monday	through	Friday,	with	katalysis	(or	slight	relaxation	of	the	
fasting	regimen)	for	wine	and	olive	oil	on	Saturday	and	Sunday.	
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 Join us Via Zoom Join us Via Zoom
  
Antiochian Women Retreat for the Feast of the 

Annunciation

With Guest Speaker V. Rev. Fr. Kamal Al-Rahil, 
Pastor of St. George in Jacksonville, FL

 

 Topic:  The Virgin Mary in Scripture and Icons
 Date:   Wednesday, March 24, 2021
 Time:   8:00 p.m.

OPEN TO ALL WOMEN
ZOOM INFORMATION WILL BE PROVIDED VIA EMAIL AND TEXT
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Paschal Basket Item Description
	 On	paschal	night	we	bring	a	wicker	basket	full	of	food	we	abstained	from	during	Great	Lent.		After	
the	midnight	Paschal	Liturgy,	we	all	gather	together	to	bless	the	Paschal	baskets	and	enjoy	breaking	the	
fast.		We	light	the	candles	and	the	priest	offers	the	special	Paschal	Blessing	to	celebrate	the	Resurrection	
of	Christ!	These	baskets	have	been	prepared	with	many	of	the	foods	from	which	we’ve	been	fasting	during	
Great	 Lent.	 	 Several	 foods	 are	 traditionally	 included	 in	 the	 basket:	 yeast	 bread,	 wine,	 cheese,	 Sausage,	
Mamoul	Nuts	and	Dates,	Kaak	Bihalib	and	a	red	eggs.	Each	item	in	the	basket	has	symbolic	meaning.

Paschal	–	The	Easter	Bread,	a	sweet,	yeast	bread,	rich	in	eggs	and	butter.	Symbolic	of	
Christ	Himself,	who	is	“the	Bread	of	Life.”	John	6:35.		This	bread	is	usually	a	round	
loaf	baked	with	a	golden	crust	and	decorated	with	a	cross.
Cheese	-	Remind	us	of	the	Promised	Land,	re-opened	to	us	by	Christ’s	Resurrection	
and	which	“land”	we	find	in	the	Church,	“a	land	of	milk	and	honey.”		Exodus	3:17

Sausage	 –	 a	 spicy,	 garlic	 sausage	 of	 pork	 products	 indicates	 God’s	 favor	 and	
generosity.	 	 Smoked	 and	 fresh	 kielbasa	 are	 customarily	 in	 the	 basket.

Hard	Boiled	Eggs	–	As	the	chick	emerges	from	the	confinement	of	the	shell,	so	Christ	
resurrects	from	 the	 tomb.	 	 St.	Mary	Magdalene	appeared	 to	Tiberius	Caesar	 and	
greeted	him	with	a	red	egg	and	the	words,	“Christ	is	Risen!”	As	we	crack	our	hard-
boiled	eggs	on	Easter,	it	is	traditional	for	two	people	to	crack	them	together.		The	first	
says,	“Christ	is	Risen!”	and	the	second	replies,	“Indeed,	He	is	Risen!”
Cover-	 	These	articles	are	placed	 in	a	sizable	wicker	basket	and	a	 light	colored	or	
pastel	ribbon	Is	tied	to	the	handle.	A	decorated	candle	Is	included	In	the	basket	along	
with	the	foods	and	Is	lighted	at	the	time	of	the	blessing	and	during	the	Resurrection	
meal.	A	linen	covering	usually	embroidered	with	the	Resurrection	of	Christ	or	with	
symbols	or	words,	«Christ	Is	Risen!»	Is	placed	over	the	food	basket	as	a	protective	and	
decorative	cover	when	it	is	brought	to	be	blessed.
Mamoul	Dates-		It	symbolized	the	crown	of	thorn	they	
put	on	top	of	Christ’s	head.
Mamoul	Nuts-	 It	 symbolized	 the	 tomb	where	Christ	
was	 buried	 and	 resurrected	 from.

Wine-	Represents	the	blood	of	Christ.
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 On Great and Holy Friday, as the Church commemorates the suffering, crucifixion, and burial of the 
Lord Jesus Christ, the Church anticipates the Resurrection of the Lord and those whom God will raise 
up – all your loved ones departed this life. On this Great and Holy Friday )celebrated on April 30(, the 
Antiochian Women of the Cathedral will publish the Great Friday Remembrance Bulletin commemorating 
the names of all your loved ones departed this life and who have fallen asleep in the Lord. To have the names 
of your departed loved ones who have fallen asleep in the Lord included in the Great Friday Remembrance 
Bulletin, please complete the information below and return it to the Cathedral Office with your donation 
no later than Thursday, April 22, 2021.
***Your departed loved ones, whose names you include below, will be remembered at the Holy Saturday morning 

Liturgy on Holy Saturday, May 1, 2021, at 9:00 a.m.***
Enclosed is my donation in the amount of $   .
Family Name:                                       

Please print the names of your departed loved ones below as you wish them to appear in the Great Friday 
Remembrance Bulletin:

Mailing Address:                                                      
Telephone Number:      Email Address:                                  

Great Friday Remembrance BulletinGreat Friday Remembrance Bulletin
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Basic Church-life Needs
A very natural and loving manner in which Orthodox Christians can participate in the life 
of the Church is by simply providing even the most basic items. If we provide our own home 
with the necessities, how much more should we take care that the House of God is properly 
supplied? This is not to replace monetary stewardship but rather a beautiful opportunity 
to keep The House of God, in all aspects of our life, the top priority. Please consider, the 
next time you are buying for yourself, to also buy for God’s house:

ITEMS APPROXIMATE DONATION VALUE STATUS
Candles for Lenten Season $250 OPEN
Sacramental Wine $350 DONATED
Flowers Week  1
Akathist Icon Theotokos

$65 DONATED

Flowers Week  2 
Akathist Icon Theotokos

$65 OPEN

Flowers Week  3 
Akathist Icon Theotokos

$65 OPEN

Flowers Week  4 
Akathist Icon Theotokos

$65 OPEN

Flowers Week  5 
Akathist Icon Theotokos

$65 DONATED

Sunday of the Veneration of The Holy Cross $70 OPEN
Palm Sunday Palms $220 DONATED

Olive Oil - Holy Wednesday $20 DONATED

Wreath Flowers 
Holy Thursday

Any amount is welcomed OPEN

Holy Friday Flowers )Bier( Any amount is welcomed OPEN
Ribbons: Holy Friday/Pascha $50 OPEN
Bay Leaves 
Holy Saturday Morning

$95 DONATED

Paschal Lillies $100 OPEN

To donate towards one or more of these items, please contact Mrs. Yolla Hayek or Fr. Joseph.
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https://www.stgmiami.org/2021stewardshipcampaign
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https://www.stgmiami.org/2021stewardshipcampaign
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Don’t forget to pick up 
your
Food For Hungry PeopleFood For Hungry People

Coin Box!Coin Box!
Please remember to 
return the Coin Boxes 
filled during Holy Week. “He who is kind to the poor lends to the Lord, and he will reward him for what he has done.” 

Proverbs 19:17
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We will be joining the Cyber Spring Retreat Live from We will be joining the Cyber Spring Retreat Live from 
the Cathedral Hall!  the Cathedral Hall!  

Physical Distancing and Face Masks Required!Physical Distancing and Face Masks Required!
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We will be joining the Cyber Spring Retreat Live from We will be joining the Cyber Spring Retreat Live from 
the Cathedral Hall!  the Cathedral Hall!  

Physical Distancing and Face Masks Required!Physical Distancing and Face Masks Required!
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Antiochian Women - April 17, 2021 Registration:

http://tiny.cc/AWLenten2021

http://tiny.cc/AWLenten2021
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Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.
    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.
Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134
Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530
Office Email:   Office@stgmami.orgOffice Email:   Office@stgmami.org
Dean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.orgDean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.org
Webmaster:   Webmaster@stgmiami.orgWebmaster:   Webmaster@stgmiami.org
Website:    www.Stgmiami.org Website:    www.Stgmiami.org 

For Pastoral Emergencies, please call or text: For Pastoral Emergencies, please call or text: 
Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050

Follow us on Social Media:Follow us on Social Media:
Like us on Facebook: www.facebook.com/stgmiamiLike us on Facebook: www.facebook.com/stgmiami

Follow us on Instagram: @StGMiami Follow us on Instagram: @StGMiami 
Subscribe to our YouTube Channel!Subscribe to our YouTube Channel!

Contact InformationContact Information

https://www.facebook.com/StGMiami/
https://www.youtube.com/channel/UCPamFyUCcFuuLOzxrO0U3vA

